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Abstract: Nature took inevitable part and parcel in our world. It plays a vital role in the life of human 

beings. The soil and nature are binded with Human being. Trees are the prominint part in our natural 

vegetation. In the Sangam age number of trees were used by Tamil people. So, our great anciestors 

recorded the trees in their literary works. The Sangam literature Pathuppattu Provides many 

informations about the trees. Those peoples lived with the trees praised it and recorded their uses for 

the future generations. Trees from Sangam period played an important role in the life of peope. 
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முன்னுரர 

 இயற்றக மனிதனுக்காகப் ேறைக்கப்ேட்ைது. எனபவ அவற்றை மனிதனிைமிருந்து 
பவறுேடுத்திப் ோர்க்கவியலாது. மனிதன் பேர்முகமாகபவா மறைமுகமாகபவா 
இயற்றகறயச் சார்ந்து வாழ்கின்ைான். ேண்றைய மனிதரின் வாழ்வியறல கூர்ந்து 
போக்கின் அவன் இயற்றகறயக் கண்டு அஞ்சியறதயும், ேின்பு அவற்றை 
வழிேட்ைறதயும் காணலாம். இயற்றகயின் ேல்வறக வளங்களான மரம், சசடி, சகாடி, 
ேதி, கைல், மறல, பூமி, சூரியன், சந்திரன் போன்ைவற்றை அவன் சதய்வமாகத் 
சதாழுதான். ஆனால் காலப்போக்கில் தன் நுண்ணைிவால் அவற்றையும் சவன்று 
வாழ்ந்தான். அப்போழுது கூை அவனால் இயற்றகறய விட்டுப் ேிரிய இயலவில்றல. 
இயற்றகயும் மனிதனும் ஒன்றைவிட்டு ஒன்று ேிரிக்கவியலாத சோருண்றமத் தன்றம 
வாய்ந்தன என்ேறத உலக மனிதரின் வாழ்வியல் வரலாறு உணர்த்திற்று. 

உலகில் முதன் முதலில் மனிதன் பதான்ைிய இைங்களில் தமிழகமும் ஒன்று. 
ேழங் கற்கால மனிதனின் சுவடுகள் இங்கு கிறைத்தறம இறத ேன்கு உணர்த்தும். 
அம்மனிதன் இயற்றகபயாடு இறயந்து வாழ்ந்தாலும் அறவ எவ்வாறு என்று 
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அைியக்கூைவில்றல. சங்க காலத் தமிழருக்கு முந்றதய மனிதனின் வாழ்வியல் குைித்த 
சான்றுகள் போதிய அளவில் ேமக்கு கிறைக்காறமபய இதற்குக் காரணமாம். ஆனால் 
சங்க கால மனிதனின் வாழ்வு குைித்தச் சான்றுகள் போதிய அளவு ேமக்கு கிறைத்து 
ேற்பேைாகும். சங்கத் தமிழர் எவ்வாறு இயற்றகறய பேசித்து அவற்றுைன் ஒன்ைி 
வாழ்ந்தனர் என்ேதற்கு ஏராளமான இலக்கியச் சான்றுகள் உள.  

ேம் தமிழ் முன்பனார்கள் இயற்றகறய உயிர் போன்று போற்ைியதுைன் அவற்றை 
இலக்கியங்களில் ேதிவு சசய்துவிட்டும் சசன்றுள்ளனர். அவ்வாறு ேதிவு சசய்யப்ேட்ை 
இலக்கியங்களில் சிைப்பு வாய்ந்தது ேத்துப்ோட்டு ஆகும். அது இரண்ைாயிரம் 
ஆண்டுகளுக்கு முற்ேட்ை தமிழரின் இலக்கியப் பேறழயாகும். இந்நூல் அக்கால 
இயற்றகச் சூழறல சதளிவாகப் ேைம் ேிடித்துக் காட்டுகிைது. இந்நூலின் மூலம் தமிழர் 
இயற்றகறய பேசித்து வாழ்ந்தமுறை அைிய முடிகின்ைது. பமல் ோடுகளில் 
இயற்றகறயக் கண்டு அஞ்சி வாழ்ந்த காலகட்ைத்தில் தமிழர் அவற்றை பேசித்து வாழ்ந்த 
போக்கு போற்றுதற்குரியது. இவ்வாைான இயற்றகப் ேருப்சோருள்களில் மரங்கள் 
முதன்றம வாய்ந்தறவ. ஐந்திறணகளில் ேல்வறகயான மரங்கள் வளர்ந்தன. அவற்றுள் 
ேல இன்று காணப்ேைவில்றல. சில யாது என்றும் உய்துணரப் ேைவில்றல. அறவ 
ேழந்தமிழர் வாழ்வுைன் ேல்வறகயில் ேின்னிப் ேிறணந்தறவ. அவற்றை 
ஆராய்வசதன்ேது ேழந்தமிழரின் இயற்றக வாழ்வியறல ஆராய்வதற்கு ஒப்ோகும். சங்க 
காலத்தில் காணப்ேட்ை ேல்வறக மரங்கறள ேத்துப்ோட்டு நூல் விரிவாகப் பேசுகின்ைது. 
அவற்றை இங்கு ஆராய்பவாம் (Chelliah, 1946; Edward Jewitt Robinson, 2001, Singaravelu 

Mudaliyar, 1983) 

சண்பக மரம் 

இம்மரம் குைிஞ்சிப் ேகுதியில் வளரக்கூடியது. இதன் மலர் சேரிதாகவும் குளிர்ச்சி 
தருவதாகவும் காணப்ேட்ைது (திரு.முரு:27-28). மறலோட்டு மக்கள் இம்மலறரத் சதாடுத்து 
மாறலயாக அணிந்து மகிழ்ந்தனர் (கு.ோ:75).  

சிந்துவாரம் 

இது கருசோச்சி மரம் என்றும் அறழக்கப்ேட்ைது. இது சூடுவதற்கு வாசம்மிக்க 
மலறரக் சகாண்ைது (கு.ோ:89.100-104).  

சிறுமாரராடம் 

இது சசங்கருங்காலி மரம் என்று இக்காலத்தில் அறழக்கப்ேடும். ேண்றையத் 
தமிழர் இம் மரத்றத சகாண்டு வடீுகறளக் கட்டினர். இதன் பூக்கறள மறலோட்டு 
மங்றகயர் சூடி மகிழ்ந்தனர் (கு.ோ:78.100-104).  

அகில் மரம் 

இது மணம்தரும் மரமாகும். மிளகு விறளயும் ேகுதிகளில் இம்மரங்கள் அதிகம் 
காணப்ேட்ைன (திரு.முரு:296-297).  இம்மரத்தின் கட்றைகறளக் காவிரி ஆறு அடித்துக் 
சகாண்டு சசன்ைது (சோரு.ஆ.ேறை:238-40). இது வாசம் உள்ளது என்ேதால் இதன் 
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கட்றைறயப் சோடியாக்கி சேருப்ேிலிட்டு அதன் வாசத்றத மகளிர் தம் கூந்தலுக்கு 
காட்டினர் (சேடு:55-56). அகில் மரம் சில சமயம் விைகாகவும் ேயன்ேடுத்தப்ேட்ைது 
(சிறு.ோ.ேறை:155-58). அகிலில் இருந்து சேய் எடுக்கப்ேட்டு மகளிர் கூந்தலுக்கு பூசப்ேட்ைது 
(கு.ோ:93-100-104). 

ஆசினி 

இது ஒரு வறக ேலா மரம் ஆகும். இது இனிய ேழங்கறளக் சகாடுக்கக்கூடியது. 
இது சிைப்ோக மறலகளில் விறளந்தது. மறலயருவிகள் இம்மரத்தின் ேழங்கறள 
அடித்துக்சகாண்டு சசன்ைன (திரு.முரு:300-301). இது ேலாச் சுறளப் போன்று சவடித்து 
பதன் சிந்தும் இயல்ேிறன உறையது (மறல.ேடு:138-39).  

ஆல மரம் 

இது மிகவும் ேழறமயான மரமாகும். இது ேரந்து வளர்ந்தது. இவற்ைின் கனிகள் 
அளவில் சிைியது (மறல.ேடு:268-269). ஆலமரங்கள் ேிறைந்த ேகுதி ஆலங்காடு என்று 
அறழக்கப்ேட்ைது (மதுறர:127). 

இலவ மரம் 

இது உயரமாக வளரந்த மரமாகும். இதன் கிறளகள் ேீண்ைன. இது ேீண்ை 
தாறளயும் ேசுறமயான காறயயும் சகாண்டிருந்தது (சேரும்.ேறை:83-85). இதன் காய் 
முதிர்ந்து சவடித்து ேஞ்சு சவளிவந்தது. இது துவர்ப்பு சுறவயுைன் காணப்ேட்ைது 
(சோரு.ஆ.ேறை:27).   

ஈச்ச மரம் 

இம்மரத்றத ஈன்று என்ை சேயரில் அறழத்தனர். இது சகாழுவிய மைறல 
உறையது. இதன் இறலகள் ேீண்டு கூர்றமயாகக் காணப்ேட்ைது. எயினர்கள் இவற்றைக் 
சகாண்டு தம் வடீ்டுக் கூறரகறள பவய்ந்தனர். இது அக்காலத்தில் ேன்ைியின் முதுபகாடு 
இது ஒப்ேிைப்ேட்ைது (சேரும்.ேறை:86-88). இவற்றை சேல்லிற்கும் களர் ேிலத்தில் 
விறளந்த விறதக்கும் உவறமயாகக் கூைப்ேட்ைது (சேரும்.ேறை:130-31). 

ஏறுழ மரம் 

இதன் மலர் சேருப்ேிறனப் போன்று சிவந்து காணப்ேட்ைது. இம் மரத்தின் மலறர 
மறல ோட்டு மக்கள் மாறலயாக அணிந்து மகிழ்ந்தனர் (கு.ோ:66.100-104).   

ஓரம மரம் 

இம்மரம் “ோங்கர்” என்ை சேயருைன் அறழக்கப்ேட்ைது (கு.ோ:100-104).  இது காட்டுப் 
ேகுதியில் அதிகம் விறளந்தது. இதன் மலறரயும் மறலயாக அணிந்தனர்.  

கமுக மரம் 

இது ோக்கு மரம் என்றும் அறழக்கப்ேட்ைது. இது ேசுறமயான தாளிறன உறையது. 
இதன் பூ என்ேது அதன் ோறளபய ஆகும் (சேரும்.ேறை:7-8). இதன் அடிப்ேகுதி சேருத்துக் 
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காணப்ேட்ைது (சேரும்.ேறை:363).இதன் கழுத்துப் ேகுதி சமலிந்தும் ேீலேிைத்துைனும் 
காணப்ேட்ைது. இதன் பமற்ேகுதியிலிருந்து ோறளகள் பதான்ைின. அவற்ைினின்று ோக்கு 
குறலகள் சவளிப்ேட்ைன (சேடு.ேல்:23-24). இதன் சேரிய அடிப்ேகுதிறய மது சகாண்ை 
குப்ேியுைன் ஒப்ேிட்ைனர் (சேரும்.ேறை:380-82). 

கரந்ரத 

இது இனிய வாசறன உறைய மரமாகும். இப்பூக்கள் மாறலயாக அணியக்கூடியது 
(கு.ோ:76-100-104) 

கருங்காலி மரம் 

யாழ் சசய்வதற்கு கருங்காலி மரத்றத ேயன்ேடுத்தினார். இம் மரம் ேலவறகயில் 
மனிதனுக்கு ேயன்ேட்ைது. அக்காலத்தில் இம் மரத்றத ேன்கு சீவி காய்ச்சி, களியாக்கி 
ோக்குைன் கலந்து ேிைபமற்ைியாகப் ேயன்ேடுத்தினர் (மது.கா:100-101). 

கற்பூர மரம் 

இம்மரத்திலிருந்து உதிரும் பூக்கள் ேளிங்கு ேிைத்தில் காணப்ேட்ைன. இப்பூக்கள் 
வாசம் மிகுந்து காணப்ேட்ைது (மறல:56). இதற்கும் பூறைக்கு ேயன்ேடும் கற்புரத்திற்கும் 
எந்த சம்ேந்தமும் இல்றல. இம் மரம் ேன்னனுறைய சசங்கண்மா மறலயில் அதிகம் 
விறளந்தது.  

காஞ்சி மரம் 

இம்மரம் வறளந்து வளரக்கூடியது. எனபவ இறத முைக்காஞ்சி என்று 
அறழத்தனர். இதன் அடிப்ேகுதியும் கிறளகளும் சிைியன. இதன் மலர் ேறுமணம் மிக்கது. 
இம்மரத்றத ோடி மயில்கள் வந்து தங்கின (சோரு.ஆ.ேறை:189-192). இதன் பமல் அமர்ந்து 
சிச்சிலி ேைறவகள் இறர பதடின (சிறு.ோ.ேறை:178-180). இம்மரத்தின் சகாம்புகறளக் 
சகாண்டு வறலஞர்கள் குடிறசகறள அறமத்தனர் (மறல:449).  மறல ோட்டு மக்கள் 
காஞ்சிப்பூறவ மாறலயாகச் சூடி மகிழ்ந்தனர்.  

காயா மரம் 

இது முல்றல ேிலத்தில் விறளந்தது. இதன் மலர்கள் ேீலமணி போன்று பூத்தன 
(சோரு.ஆ.ேறை:201). கரிய அரும்ேிறன உறைய இம் மரத்தின் பூக்கள் மயிலின் 
கழுத்திறனப் போன்று காணப்ேட்ைது (சிறு.ோ.ேறை:165). இம்மரம் மணற் ோங்கான 
இைத்தில் வளர்ந்தது. இதன் மலர்கள் அஞ்சனம் போன்றும் காணப்ேட்ைது. இதன் 
இறலகள் மிகவும் சேருக்கமானறவ (முல்.ோட்டு:92-93).  

குடசம் 

இது ோறல ேிலத்தில் வளரக்கூடிய மரமாகும். இது சவண்ேிை பூக்கறள உறையது. 
அக்கால மறலோட்டு மகளிர் இம்மலர்கறள விருப்ேத்துைன் சூடினர்.  
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குரவ மரம் 

இம்மரம் குைிஞ்சிப் ேகுதியில் விறளந்தது. இதன் மலர் அழகுறையது (கு.ோ:67-100-
104).  இது ேல இதழ்கறளக் சகாண்ைது. 

குமிழ் மரம் 

இது முல்றல ேிலத்தில் வளர்ந்த மரமாகும். இதன் ேழம் துவராறை ேிைமுறையது 
(சிறு.ோ.ேறை:225-226). இம்மரத்தின் கட்றைறயக் சகாண்டு வில் யாழ் என்ை 
இறசக்கருவிறய உருவாக்கினர் (சேரும்.ேறை:180-182). இது தவிர யாழின் ேந்தர் என்ை 
இறசக்கருவியின் உறுப்பும் இம்மரத்தினின்பை உருவாக்கப்ேட்ைது (சோரு.ஆ.ேறை:21-22).     

குருத்த மரம் 

     இது சேரிய கரிய ேிைமுறைய பூக்கறள உறைய மரமாகும். இம் மலர்கறள 
மாறலயாக்கி மங்றகயர் அணிந்து மகிழ்ந்தனர் (கு.ோ:95-100-104).    

கூவிரம் 

இது மறலயில் விறளந்த மரமாகும். இதன் பூக்கள் மாறலயாக அணியக்கூடியது. 

கூவிள மரம் 

இம்மரத்தின் இறலகறள மாறலயாக்கி சதய்வத்திற்கு சார்த்துவர். இக்காலத்தில் 
இம்மரம் வில்வமரம் என்ை சேயருைன் அறழக்கப் ேடுகின்ைது. 

ககான்ரை மரம் 

இம்மரம் முல்றல ேிலத்தில் வளர்ந்தது. இதன் பூக்கள் சோன்னிைமானறவ 
(சேரும்.ேறை:201).  இது சகாத்துக் சகாத்தாயும் ஒளி சகாண்ைனறவயாகவும் பூத்தன 
(முல்.ோட்டு:94)  யாழினுறைய உறுப்ோன பகாட்டிறனக் சகான்றை மரத்தால் சசய்தனர் 
(சோரு.ஆ.ேறை:21-22).      

ககாங்ரக மரம் 

இம்மரத்தின் அரும்புகள் சேண்டிரின் இளேகிறலப் போன்று காணப்ேட்ைன. 
(திரு.முரு:34-35).  இது விரிந்த இதழுறையதாகப் பூத்தது (கு.ோ:73-100-104). ேதிகளில் 
சகாங்கின் பூக்கள் அடித்து வரப்ேட்ைறத இலக்கியங்கள் வழி அைியலாம் (மது.கா:338-40).  

ரகாளி மரம் 

இம்மரம் பூக்காமல் காய்த்த மரவறகயாகும். இது ேலா மற்றும் ஆல மரத்தின் 
இனத்றதச் சார்ந்த மரமாகும்.  

சந்தன மரம் 

இது புகழ் சேற்ை மரமாகும். இது மிகுந்த மணமுறையது. இறத சோடிகளாக்கியும் 
குழம்ோக்கியும் சேண்டிர் பூசி மகிழ்ந்தனர் (சேடு.ேல்:51-52). சூரா மகளிர் சந்தனத்றத 
மார்ேில் பூசி மகிழ்ந்தனர் (திரு.முரு:32-35).  போருக்குச் சசல்லும் வரீர்கள் மார்ேிலும் 
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சந்தனக் குழம்பு காணப்ேட்ைது. சந்தனப் பூறவயும் மகளிர் மாறலயாகச் சூடிமகிழ்ந்தனர் 
(கு.ோ:93-103-104). சந்தனக் கட்றைகள் அருவிகளில் அடித்து சசல்லப்ேட்ைன. அக்காலத்தில் 
பகாட்றை அகழிகளில் பதங்கும் ேீரின் துர்ோற்ைத்றதப் போக்க சந்தனக்கட்றைகள் 
இைப்ேட்ைன. (சிறு.ோ.ேறை:116-119).அக்காலத்தில் சந்தரன மரப் சோடிகள் ேலசரக்கு 
கறைகளில் விற்கப்ேட்ைன (மது.கா:493). அரசர்களும் பவதியர்களும் சந்தனத்றத மார்ேில் 
சூடி மகிழ்ந்தனர்.  

சுரபுன்ரன 

இது குைிஞ்சிப் ேகுதியில் விறளந்த மரமாகும். சில பேரம் இது சேய்தல் 
ேிலத்திலும் வளர்ந்தன. இதன் மலர்கள் வாசம் உறையறவ. இது ோகத்றத ஒத்து 
காணப்ேட்ைன (திரு.முரு:301-302).இது பதன் அதிகம் உறைய மலர்கறளப் சகாண்டிருந்தது. 
(சிறு.ோ.ேறை:107-109). இதன் பூக்கள் சேருங்கியும் மகரந்த சோடி ேிறைந்தும் 
காணப்ேட்ைன. வள்ளல்களான ேன்னன் மற்றும் ோரியின் மறலப்ேகுதிகளில் இம் மரங்கள் 
மிகுந்து வளர்ந்தன (மறல.ேடு:81). இம்மரத்தின் மாறலறய மறலோட்டு மங்றகயர் சூடி 
மகிழ்ந்தனர்.  

கசங்கடம்ப மரம் 

இம் மரம் சேரிய அடியிறன உறையதாகத் திகழ்ந்தது. இதன் மலர் பதரின் 
உருறளப் போன்று காணப்ேட்ைது. குைிஞ்சி ேிலமக்கள் இம்மாறலறய முருகப் 
சேருமானுக்குச் சூடி வழிேட்ைனர் (திரு.முரு:10-11).      

கசருந்தி 

இம்மரத்தின் மலர்கள் சோன் ேிைத்தில் காணப்ேட்ைன (சிறு.ோ.ேறை:147). இது 
இளபவனிற் காலத்தில் பூத்தன.  

ரசடல் 

இது வாசமுறைய மலராகத் திகழ்ந்தது (கு.ோ:82-100-104).  இறத மரமல்லிறக 
என்று அறழப்ேர். இறத ேவழமல்லி என்றும் பவறு சேயரிட்டு அறழப்ேர்.  

ஞாழல் மரம் 

இது மருத ேிலத்தில் வளர்ந்தது. இது தாழ்ந்த பசாறலகறளக் சகாண்டு 
காணப்ேட்ைது (சோரு.ஆ.ேறை:197).       

தணக்க மரம் 

இது அைர்ந்த காடுகளில் விறளயக்கூடிய மரமாகும். இதன் கட்றைறயக் சகாண்டு 
யாழ் என்ை இறசக்கருவி சசய்தனர் (சோரு.ஆ.ேறை:21-22). இறத முட்றைக் சகாங்கு 
என்றும் அறழப்ேர். 

தில்ரல 

இம்மரம் மறலகளில் அதிகம் விறளந்தது (கு.ோ:77-100-104). 
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நரத்த மரம் 

இம்மரத்றத இன்று ோரத்றத என்று அறழக்கின்ைனர். சங்க இலக்கியங்கள் 
இம்மரத்றத ேரத்தம் ோரத்தம் என்று அறழத்தன. இதன் கனிகள் புளிப்புச் 
சுறவயுறையறவ. இதன் மலர்கள் சூடுவதற்கு உரியன (கு.ோ:94-100-104).      

நாக மரம் 

இது சுறவயான கனிகள் சகாண்ை மரமாகும். இதன் கனிகள் கருஞ்சிவப்பு 
உறையறவ. இது மருத ேிலத்தில் அதிகம் விறளந்தன.  

நாவல் மரம் 

இது இனிய ேழங்கள் சகாண்ை மரமாகும். இதன் ேழங்கள் கருேிைமுறையன 
(திரு.முரு:18). இது சுறவ மிகுந்தது. காற்ைில் உதிரக்கூடிய கனிகறளக் சகாண்ைது (மறல 
ேடு:135)  

நுணவ மரம் 

இது குறுகி வளரக்கூடிய மர இனத்றதச் சார்ந்தது. இறத இன்று நுணா மரம் 
என்று அறழக்கின்ைனர். இதன் மலர்கள் சவண்ேிைத்தில் பதன் சுமந்து ேின்ைது 
(சிறு.ோ.ேறை:51-52).         

கதங்கு 

இது இன்று சதன்றன மரம் என்று அறழக்கப்ேடுகிைது. இதன் குறல சதங்கின் 
குறல என்று அறழக்கப்ேட்ைது (சோரு.ஆ.ேறை:208). சதன்றன ஓறல “பகாடு” என்றும் 
ேழுத்த ஓறல “மைல்” என்றும் அறழக்கப்ேட்ைது. இதன் இளேீர் தாழ இளேீர் என்றும் 
அறழக்கப்ேட்ைது (திரு.முரு:307-308). இது தாறழ குழவித் தீேீர் என்றும் அறழக்கப்ேட்ைது. 
(சேரும்.ேறை:357).   இதன் காய்கள் ேன்கு புறைப்புைன் காணப்ேட்ைன. இம்மரத்தின் 
பமபலாடு யாறனயின் உைலிறன ஒத்து காணப்ேட்ைதாக இலக்கியங்கள் சசப்பும் 
(சோரு.ஆ.ேறை:351-355).  சதங்கு மரத் பதாப்ேில் அக்காலத்தில் ேல குடியிருப்புகள் 
கட்ைப்ேட்டிருந்தன.  

கநட்டி மரம் 

இம் மரம் கிறைசயச்றச என்று அறழக்கப்ேட்ைது. அக்கால மக்கள் இம்மரத்தின் 
பூக்கறள மாறலயாகத் சதாடுத்து உப்பு வண்டி இழுத்த எருதுகளுக்கு அணிவித்து 
மகிழ்ந்தனர் (சிறு.ோ.ேறை:54).          

கநாச்சி மரம் 

இம்மரம் சேய்தல் ேிலத்தில் விறளந்தது. வடீுகறள சூழ்ந்து இம்மரம் ேன்கு 
வளர்ந்தது. இதன் அடியில் ஆறமகள் வந்து முட்றையிட்டுக் குஞ்சு சோைித்தன 
(சோரு.ஆ.ேறை:184-186). 
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கநாய் மரம் 

இது சோய்ய மரம் என்றும் அறழக்கப்ேட்ைது. இது விைகுக்கு ேயன்ேடுத்தப்ேட்ைது. 
இது மறலப்ேகுதியில் அதிகம் விறளந்தது (சேடு. ேல்:446-447)  

பயினி மரம் 

இதுவும் மறலப்ேகுதியில் விறளந்த மரமாகும். இதன் மலறர மாறலயாகச் சூடி 
சேண்டிர் மகிழ்ந்தனர் (கு.ோ:69-100-104).       

பலா மரம் 

தமிழரின் முக்கனிகளில் ஒன்ைான இம்மரம் மிகவும் புகழ்சேற்ை ஒன்ைாகும். இதன் 
சுறளகள் இனிய சுறவ சகாண்ைன (சேரும்.ேறை:408). இப்ேழத்தின் விறதகறளக் 
கன்றுகளுக்கு அளித்து மகிழ்ந்தனர் (மறல ேடு:336-339). அக்காலத்தில் மயில்களும் 
ேலாச்சுறளறய தின்ைன (சோரு.ஆ.ேறை:190-192). பதாப்புகளில் ேலா மரங்கள் ேன்கு 
சசழித்து வளர்ந்தன. தமிழர் விருந்தினருக்கு பதனும், ேலாச் சுறளறயயும் உணவாகப் 
ேறைத்து மகிழ்ந்தனர் (மது.கா:189-190). மறல ோட்டில் ேலா விறதகறள உணவாகச் 
சறமத்து உண்ைனர் (மறல ேடு:174-181). முசுக்கறலகள் ேலாச்சுறளறயத் பதாண்டித் 
தின்ைன. 

பலாச மரம் 

இது பதக்கு வறகறய சார்ந்த மரமாகும். இதன் பூ சூடுவதற்கு உரியதாகும் 
(கு.ோ:88-100-104).       

பரன மரம் 

இது வைண்ை இைத்தில் வளர்ந்தது. இது கருறம ேிைம் சகாண்ைது. இது புல் 
வறகறயச் சார்ந்த மரமாகும். இம்மரத்றதக் கரடியின் உைலுைன் ஒப்ேிடு மகிழ்ந்தனர் 
(திரு.முரு:311-314). இதன் உட்ேகுதி சவற்ைிைமானது. ேறனயில் சசரும்புகள் மிகுந்து 
காணப்ேட்ைன. இதன் நுங்கு உண்ேதற்கு சுறவ மிகுந்தது (சிறு.ோ.ேறை:26-28).  இதன் 
அடிப்ேகுதி திரண்டும், ேருத்தும் காணப்ேட்ைது. ேறனயின் பூ மாறலறய பசர மன்னர்கள் 
அணிந்தனர் (சோரு.ஆ.ேறை:143-144). அன்ைில் ேைறவகள் ேறன மைலில் வந்து தங்கின. 
இது தவிர ோறரகளும் இம் மரத்தில் தங்கி வாழ்ந்தன. இம்மரத்தில்   தூக்கணங் 
குருவிகள் கூடுகட்டி வாழ்ந்தன (ே.ோறல:74)  

பாதிரி மரம் 

இம் மரம் சேரிய இதழ்கறளக் சகாண்ைதாகத் திகழ்ந்தது. இது பதன் ேிறைந்தது 
என்ேதால் எப்போதும் வண்டுகள் சமாய்த்துக் சகாண்டிருந்தன (சேரும்.ேறை:5-6). 

பாரல மரம் 

இது காட்டில் விறளந்த மரமாகும்.  
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பிண்டி மரம் 

இது அபசாக மரம் என்று அறழக்கப்ேடுகிைது. சமணர்களால் போற்றுதற்கு உரிய 
மரமாக இது திகழ்ந்தது. இதன் தளிறர சூராமகளிர் தம் காதுகளில் சூடி மகிழ்ந்தனர் 
(திரு.முரு:30-32).         

புன்க மரம் 

இம்மரம் மருத ேிலத்தில் விறளந்தது. இறத “புன்கு” என்றும் அறழத்தனர் 
(சோரு.ஆ.ேறை:196).            

புன்னாக மரம்: 

இது புன்றன மரவறகறயச் சார்ந்த மரமாகும். 

புன்ரன மரம் 

இம்மரம் சேடிய தாளிறன உறையது. இதனுறைய அரும்புகள் முத்துக்கள் 
போன்று காணப்ேட்ைன (சிறு.ோ.ேறை:149). இதன் மலர் மிகப்சேரியது. இறவ சேய்தல் 
ேிலத்தில் சிைப்ோக வளர்ந்தன. இது வறளந்த கால்கறள உறையது என்ேதால் இறதக் 
சகாண்டு ேந்தல்கள் அறமத்தனர் (சேரும்.ேறை:226-267). ோறரகள் புன்றன மரத்தில் வந்து 
தங்கின (சோரு.ஆ.ேறை:203-204).             

மஞ்சாடி மரம் 

இது காட்டு வறகறயச் சார்ந்த மரமாகும். இம்மரத்தின் மலறர திலகம் என்றும் 
அறழத்தனர். இதறன மாறலயாகச் சூடியும் மகிழ்ந்தனர் (கு.ோ:74-100-104).        

மரா மரம் 

இம்மரம் சவண்றமயான பூக்கறள அளித்தன. இது சிைப்ோக குைிஞ்சி ேிலத்தில் 
வளர்ந்தது. மறலோட்டு மகளிர் கூந்தல்கறள இம் மலர்கள் அலங்கரித்தன (திரு.முரு:202-
203).    இறத சவண்கைம்ே மரம் என்றும் அறழத்தனர். இது தவிர “சுள்ளி” என்றும் இது 
அறழக்கப்ேட்ைது. இதன் மலர் சிவந்த சேருப்பு ேிைம் உறையது (சிறு.ோ.ேறை:498-500). 
இம்மரம் சசழித்த ேிழறலத் தந்தது. இம் மரத்தின் மற்சைாரு வறக சசங்கைம்பு மரம் 
என்று அறழத்தனர். அது சேரிய அடிறயயும் சேரிய இறலறயயும் உறையது 
(திரு.முரு:10).          

மருத மரம் 

இது மருத ேிலத்தில் சிைப்ோக வளர்ந்தது. இது கரிய பூவிதறழக் சகாண்ைது 
(திரு.முரு:27-28). இதன் மலர் மணம் உறையது. மருத பூறவயும் சந்தனத்றதயும் 
அக்காலப் சேண்கள் மார்ேில் பூசி மகிழ்ந்தனர். இதன் சகாம்புகள் மிகவும் உயரமானறவ. 
இம்மரங்களில் ோம்புகள் விரும்ேி வாழ்ந்தன. அக்காலத்தில் இம்மரத்தின் ேிழலில் 
றவக்பகால் போர்றள அறமத்திருந்தனர் (சேரும்.ேறை:232-238). 
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மாமரம் 

சுறவயான முக்கனிகளில் ஒன்ைான மரம் இது. மகளிறர மாந்தளிருைன் ஒப்ேிட்டு 
இலக்கியங்கள் ோராட்டும். இம்மரத்தின் பூவிறனப் சேண்களின் அழகுைன் ஒப்ேிடுவர் 
(மது.கா:706-707). மகளிரின் ேிைத்திறன மாந்தளிருைன் ஒப்ேிட்டுப் பேசினர். இவற்ைின் 
கனிகள் மிகுந்த சுறவ தரக்கூடியன (மறல ேடு:512-513). மாங்கனியில் இருந்து சாறு 
அக்காலத்தில் ேிழிந்சதடுக்கப்ேட்ைது.  

முருக்க மரம் 

இது முரங்க மரம் என்று அறழக்கப்ேட்ைது. இதன் சகாம்புகள் ேீண்ைறவ. இதன் 
மலர்கள் அதிகம் சசரிந்து காணப்ேட்ைது. இம்மரம் சமன்றமயானறவ. இம் மலரில் பதன் 
சசரிந்து காணப்ேடும் (சிறு.ோ.ேறை:244-245). யாழின் ேந்தறர இம்மரத்தில் இருந்து 
உருவாக்கினர் (சோரு.ஆ.ேறை:21-22).             

முங்கில் 

இது புதர்களாய் வளர்ந்தது. இம்மரம் மறலப்ேகுதியில் சசழித்து வளர்ந்தன. இறத 
பவய் காம்பு ேறன கறழ என்ை சேயர்களில் அறழத்தனர் (திரு.முரு:12). முங்கில் 
சேல்றல இடித்து அவலாக அக்கால மக்கள் உண்ைனர் (மறல ேடு:121). முங்கில் 
அரிசிறயக் சகாண்டு மதுறவ உருவாக்கினர். இதன் ேட்றைறயக் சகாண்டு சமல்லிய 
ஆறை சேய்தனர் (சிறு.ோ.ேறை:235-236). இம்முங்கிறலக் சகாண்டு கள்றள புளிக்கச் 
சசய்தனர். (மறல ேடு:171-172). முல்றல ேில மக்கள் இதனுள் தயிறர புளிக்கச் சசய்தனர். 
யாறனகள் மூங்கில் சேல்றல விரும்ேி உண்ணும் (கு.ோ:35). மூங்கில் மரம் மனிதனுக்குப் 
ேல வறகயில் ேயன் தந்தது (சேரும்.ேறை:284-287). 

யாமரம் 

இது மூங்கில் இனத்றதச் சார்ந்த மரமாகும். இது சமன்றமயான தளிறரக் 
சகாண்ைது. இதறன “யா” என்றும் அறழத்தனர். இதன் தளிறர யாறனகள் விரும்ேி 
உண்ைன (மறல.ேடு:729).     

வகுள மரம் 

இறத மகிழ மரம் என்றும் அறழத்தனர். இது மிகுந்த வாசறன உறையது. இறத 
சேண்கள் சூடி மகிழ்ந்தனர் (கு.ோ:70.100-104).         

வடவனம் 

இது மறலயில் வளர்ந்த மரமாகும்.  

வாரக மரம் 

இது மறலயில் விறளயக்கூடிய மரமாகும். போரில் சவற்ைி சேற்ைவர்கள் இதன் 
மாறலறயச் சூடுதல் வழக்கம். சேண்கள் இம் மலர்கறள மாறலயாக்கிச் சூடினர் 
(கு.ோ:67.100-104). அகத்தி மரமும் “புகழா வாறழ” என்பை அறழக்கப்ேட்ைது. இதன் பூ 
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வறளந்தது என்ேதால் இக்காலத்தில் இது ேன்ைியின் சகாம்புக்கு உதாரணம் கூைப்ேட்ைது 
(சேரும்.ேறை:109-110). 

வாரழ மரம் 

இது முக்கனிகளில் சிைப்ோன கனி தரும் மரமாகும். இது வாறழக் குறல என்று 
அறழக்கப்ேட்ைது (சோரு.ஆ.ேறை:208). மகளிரின் கூந்தறல வாறழப்பூவுைன் ஒப்ேிட்டுக் 
கூைினர் (சிறு.ோ.ேறை:21-22). இப்பூவின் இதழால் தறழ புறை சசய்தனர். ோடு முழுவதும் 
வாறழத் பதாப்புகள் காணப்ேட்ைன (மறல ேடு:131). இதன் குறலகள் கனத்து ேிலத்றத 
போக்கிச் சாய்ந்து காணப்ேட்ைன (சேரும்.ேறை:359).  அறவ முற்ைி கனியாகப் ேழுத்தன.  

வானி 

இது மறலயில் வளரக்கூடிய மரமாகும், 

விடத்ரத கதாடரி 

இது முள்வறகறயச் சார்ந்த மரமாகும். இது சேரும்ோலும் குறுங்காடுகளில் 
வளர்ந்தன. “விைத்பதர்” என்றும் “விைத்பதறர” என்றும் இறத அறழத்தனர் 
(சேரும்.ேறை:184-185).   

விள மரம் 

இது ோறல ேிலத்தில் வளரக்கூடிய மரமாகும். பவட்டுவர்கள் இம் மரங்கறள 
அதிகம் வளர்த்தனர் (சேரும்.ேறை:95-96).   

கவட்சி 

ஆேிறரகறளக் கவரும் போது இப்பூக்கறள மாறலயாக்கிச்   சூடினர். பவலன் 
சவைியாடும் போது சவட்சி மாறல சூடியிருந்தான் (திரு.முரு:208). இதன் பூ சிவந்து 
காணப்ேட்ைது. 

ரவங்ரக மரம் 

இதன் இறலகள் கருேிைம் உறையன. இதன் அடி ேருத்தும், சகாம்புகள் சிறுத்தும் 
காணப்ேட்ைன. இதன் ேறுமணம் மிக்க மலர்கறள மறலோட்டுப் சேண்கள் புலி புலி 
என்று கூவிப் ேைித்தனர் (மது.கா:296-297).பவங்றக பூவின் தாதிறனச் சந்தனத்துைன் 
குறழத்து சேண்கள் மார்ேில் பூசி மகிழ்ந்தனர். இதன் மலர்கள் சகாத்துக் சகாத்தாக சோன் 
போன்று பூத்துக் குலுங்கின (மறல.ேடு:305-306). இதன் பூ அவறர விறத போன்று 
காணப்ேட்ைன (சேரும்.ேறை:194-195). இதன் மலர்கள் மிகுந்த பதன் உறையறவ என்ேதால் 
வண்டுகள் எப்போதும் சமாய்திருக்கும் (சிறு.ோ.ேறை:22-24).                 

ரவப்ப மரம் 

இதறன பவம்பு என்றும் அறழத்தனர். இப்பூறவ ோண்டிய மன்னர்கள் மாறலயாக 
அணிந்தனர் (சோரு.ஆ.ேறை:143-144).இதன் சகாம்புகள் வலிறமயானறவ ஆனால் 
காய்கபளா சிைியறவ. இது மிகுந்த மருத்துவ குணமுறையது என்ேதால் அக்காலத்தில் 
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குழந்றதகளுக்குக் காவலாக இறத றவத்தனர் (சேரும்.ேறை:59).    

ரவரல் 

    இது மூங்கில் வறகறயச் சார்ந்த மரமாகும் (திரு.முரு:297).இது ேின்னிப் ேிறணந்த 
பகால்கறள உறையதாகத் திகழ்ந்தது (மறல ேடு:223). இதன் மலர்கறள மகளிர் 
மாறலயாகச் சூடி மகிழ்ந்தனர்.  

முடிவுரர 

மண்ணும், மரமும் மனிதனிைமிருந்து ேிரிக்க இயலாதறவ. அவற்றை ேல 
வறகயில் ேயன்ேடுத்திய அைிவு சார்ந்த ேம் முன்பனார்கள் அவற்றை ேன்ைியுைன் 
ேிறனவு கூர்ந்து, அவர்கள் ேறைத்த இலக்கியங்களில் அவற்றைப் ேதிவு சசய்து விட்டுச் 
சசன்ைனர். இவ்வாறு அவர்கள் இயற்றகறயப் ேல்லாற்ைானும் போற்ைியதற்கு 
சாலச்சிைந்த சான்ைாக சங்க கால   மரங்கள் திகழ்ந்தன. இயற்றகயின் சிைப்ோன 
ேறைப்புகளாக   இம்மரங்கள் விளங்கின. அறவ அவர்களுக்கு ேல வறகயில் ேயன் தந்து 
சிைந்த புகலிைங்களாகவும் திகழ்ந்தன. பமலும் அறவ மனிதனுக்கு இறளப்ோை 
ேிழறலயும், சுறவக்க கனிகறளயும், சறமக்க காய்கறளயும், சூடுவதற்கு மலர்கறளயும், 
எரிப்ேதற்கு விைகுகறளயும், வடீு கட்ை கட்டுமானப் சோருள்கறளயும் தந்துதவின. அவன் 
வாழ்வதற்கு அறவ ேல வறகயில் உதவி புரிந்தன.  

சங்க இலக்கியங்களில் சிைப்ோன ேத்துப்ோட்டு ேல்வறகயான மரங்கறள அழகாகப் 
ேதிவு சசய்துவிட்டுச் சசன்றுள்ளது. இந்நூலில் சுட்ைப்ேடும் மரங்கள் ேல இன்று காணக் 
கிறைக்கவில்றல. இதில் காணக்கிைக்கும் மரங்கள் யாறவ என்ேது கூை இந்த 
தறலமுறை அைியாது அல்லது அைிய முயலாதது மிகுந்த பவதறனக்குரியதாகும். சங்க 
காலம் போன்று இம்மரங்கறளப் போற்ைிய உயரிய மனிதர்கள் இன்று ஒருவபரனும் 
இல்லாதபத இதற்கு முக்கிய காரணமாகும். இயற்றகறயப் போற்ைாவிட்ைாலும் 
ேரவாயில்றல, அவற்றை அழிக்காமல் ேமது ேின் வரும் தறலமுறைகளுக்கு சகாண்டு 
சசன்று பசர்க்க பவண்டும் என்ை எண்ணம் இக்கால தமிழ்ச் சமுகத்திற்கு இல்லாதது 
மிகவும் வருந்துதற்குரியது. எனபவ தான் இத்தறலமுறைறயச் சார்ந்தவர்கள் 
இயற்றகறய பேசிக்காமல் அவற்றை அழிக்க முழு மூச்சுைன் முறனந்தனர். இதுபவ 
இன்றைய சமூகத் துன்ேங்கள் ேலவற்றுக்கும் காரணமாய் அறமந்தது. இயற்றகறய 
போற்ைிப் ோதுகாக்காத எந்த சமுதாயமும் மீளா அழிவிறன ேிச்சயம் சந்திக்கும் 
என்ேதற்கு ேம் தமிழ்ச் சமுதாயம் இலக்காகிவிைக் கூைாது என்ேபத இயற்றக 
ஆர்வலர்களின் இன்றைய ேிராத்தறனயாகும். 
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